
Az Úr Śiva 108 neve 

 
शिवाष्तोत्तरित नामावशि 

Śivāṣtottaraśata nāmāvali 

A hagyomány szerint az Úr Śiva megáldja mindazokat, akik az Ő nevét zengik.  

Különösen igaz ez azokra, akik koncentrált elmével, mind a 108 nevét ismétlik. 

1 ॐ शिवाय नमः Oṁ śivāya namaḥ Hódolatom Shivának! 

2 ॐ महशे्वराय नमः Oṁ maheśvarāya namaḥ ....a nagy Īśvarának; 

3 ॐ िंभव ेनमः Oṁ śaṃbhave namaḥ ...a jólét biztosítójának; 

4 ॐ शिनाकिने नमः Oṁ pinākine namaḥ ....aki íjat tart a kezében; 

5 ॐ िशििेखराय नमः Oṁ śaśiśekharāya namaḥ ...aki holdsarlót visel a hajában; 

6 ॐ वामदवेाय नमः Oṁ vāmadevāya namaḥ 
...aki minden módon szerencsét 

hozó; 

7 ॐ शवरूिाक्षाय नमः Oṁ virūpākṣāya namaḥ ...kinek szemei torzultak; 

8 ॐ ििर्ददने नमः Oṁ kapardine namaḥ ...kinek haja vastagra fonott; 

9 ॐ नीििोशहताय नमः Oṁ nīlalohitāya namaḥ ...aki vörös és kék színű; 

10 ॐ िंिराय नमः Oṁ śaṃkarāya namaḥ 
...aki az összes prosperitás 

forrása, 

11 ॐ िूििाणय ेनमः Oṁ śūlapāṇaye namaḥ ..aki háromágú szigonyt hordoz; 

12 ॐ खटवांशिने नमः Oṁ khaṭvāṃgine namaḥ ...aki furkósbotot hord; 

13 ॐ शवष्णुवल्िभाय नमः Oṁ viṣṇuvallabhāya namaḥ ....aki kedves az Úr Vishnuhoz; 

14 ॐ शिशिशवष्टाय नमः Oṁ śipiviṣṭāya namaḥ ...akiből fény sugárzik; 

15 ॐ अंशििानाथाय नमः Oṁ aṃbikānāthāya namaḥ ....Ambika (Parvati) párjának; 

16 ॐ श्रीिण्ठाय नमः Oṁ śrīkaṇṭhāya namaḥ ...a dicsőséges nyakúnak; 



17 ॐ भक्तवत्सिाय नमः Oṁ bhaktavatsalāya namaḥ ...aki jóindulatú bhaktáihoz; 

18 ॐ भवाय नमः Oṁ bhavāya namaḥ ....aki maga a Lét; 

19 ॐ िवााय नमः Oṁ śarvāya namaḥ ...aki az összes bajt eltávolítja; 

20 ॐ शििोिेिाय नमः Oṁ trilokeśāya namaḥ ...aki mindhárom világ Ura; 

21 ॐ शिशतिण्ठाय नमः Oṁ śitikaṇṭhāya namaḥ ...a kék-nyakúnak; 

22 ॐ शिवा शियाय नमः Oṁ śivā priyāya namaḥ ...Śakti szeretőjének; 

23 ॐ उग्राय नमः Oṁ ugrāya namaḥ ...aki heves természetű; 

24 ॐ ििाशिने नमः Oṁ kapāline namaḥ 
...aki koponyákból álló 

nyakláncot visel; 

25 ॐ िामारये नमः Oṁ kāmāraye namaḥ ...a szenvedélyek legyőzőjének; 

26 
ॐ अन्धिासरुसृदनाय 

नमः 

Oṁ andhakāsurasṛdanāya 

namaḥ 
...aki megölte Andhaka démont, 

27 ॐ िंिाधराय नमः Oṁ gaṃgādharāya namaḥ 
...aki a Gangeszt hordja a 

hajában; 

28 ॐ ििाटाक्षाय नमः Oṁ lalāṭākṣāya namaḥ ..akinek szeme van a homlokán; 

29 ॐ िाििािाय नमः Oṁ kālakālāya namaḥ ...aki a halál halála; 

30 ॐ िृिाशनधये नमः Oṁ kṛpānidhaye namaḥ ...aki könyörületes; 

31 ॐ भीमाय नमः Oṁ bhīmāya namaḥ ...kinek alakja félelmetes; 

32 ॐ िरिुहस्ताय नमः Oṁ paraśuhastāya namaḥ ...aki  bárdot tart a kezében; 

33 ॐ मृििाणये नमः Oṁ mṛgapāṇaye namaḥ ...aki szarvast tart kezeiben; 

34 ॐ जटाधराय नमः Oṁ jaṭādharāya namaḥ ...a fonott hajúnak; 

35 ॐ िैिािवाशसने नमः Oṁ kailāśavāsine namaḥ ...Kailas szülöttének; 

36 ॐ िवशिने नमः Oṁ kavacine namaḥ ..aki felfegyverkezett; 

37 ॐ िठोराय नमः Oṁ kaṭhorāya namaḥ ...akinek a teste erős; 

38 ॐ शििुरान्तिाय नमः Oṁ tripurāntakāya namaḥ 
..aki elpusztította a 3 démoni 

várost; 

39 ॐ वृषांिाय नमः Oṁ vṛṣāṃkāya namaḥ ...akinek egy bika a jelképe; 

40 ॐ वृषभारूढाय नमः Oṁ vṛṣabhārūḍhāya namaḥ ...aki bikán lovagol; 

41 
ॐ 

भस्मोद्धूशितशवग्रहाय 

Oṁ 

bhasmoddhūlitavigrahāya 
...kinek testét hamu borítja; 



नमः namaḥ 

42 ॐ सामशियाय नमः Oṁ sāmapriyāya namaḥ ...aki mindent egyformán szeret; 

43 ॐ स्वरमयाय नमः Oṁ svaramayāya namaḥ ...aki a rezgés révén teremt; 

44 ॐ ियीमूताये नमः Oṁ trayīmūrtaye namaḥ 
...kinek háromféleképp 

hódolnak; 

45 ॐ अनीश्वराय नमः Oṁ anīśvarāya namaḥ ...aki felett nincs isten; 

46 ॐ सवाज्ञाय नमः Oṁ sarvajñāya namaḥ ....a mindentudónak; 

47 ॐ िरमात्मने नमः Oṁ paramātmane namaḥ ....a Legfőbb Léleknek; 

48 
ॐ सोमसूयााशििोिनाय 

नमः 

Oṁ somasūryāgnilocanāya 

namaḥ 

...kinek szemei a Hold, a Nap és 

a tűz fénye; 

49 ॐ हशवषे नमः Oṁ haviṣe namaḥ ...aki a ghí-áldozatot fogadja; 

50 ॐ यज्ञमयाय नमः Oṁ yajñamayāya namaḥ ...a szent rítusok teremtőjének; 

51 ॐ सोमाय नमः Oṁ somāya namaḥ ...a Hold-istennek; 

52 ॐ िंिवक्त्िाय नमः Oṁ paṃcavaktrāya namaḥ ...az ötféle tett Urának; 

53 ॐ सदाशिवाय नमः Oṁ sadāśivāya namaḥ ....az örök Śivának; 

54 ॐ शवश्वेश्वराय नमः Oṁ viśveśvarāya namaḥ ...az univerzum Urának; 

55 ॐ वीरभद्राय नमः Oṁ vīrabhadrāya namaḥ ...aki heves, és mégis békés; 

56 ॐ िणनाथाय नमः Oṁ gaṇanāthāya namaḥ ...a Ganák istenének; 

57 ॐ िजाितये नमः Oṁ prajāpataye namaḥ ...a Teremtőnek; 

58 ॐ शहरण्यरेतस ेनमः Oṁ hiraṇyaretase namaḥ 
...aki kiárasztja az arany 

lelkeket; 

59 ॐ दधुाषााय नमः Oṁ durdharṣāya namaḥ ....a legyőzhetetlennek; 

60 ॐ शिरीिाय नमः Oṁ girīśāya namaḥ ....a hegyek Urának; 

61 ॐ शिररिाय नमः Oṁ giriśāya namaḥ ....aki a Kailas hegyen alszik; 

62 ॐ अनघाय नमः Oṁ anaghāya namaḥ ...aki makulátlanul tiszta; 

63 ॐ भुजंिभूषणाय नमः 
Oṁ bhujaṃgabhūṣaṇāya 

namaḥ 

...aki aranyszínű kígyókkal 

díszített; 

64 ॐ भिााय नमः Oṁ bhargāya namaḥ ....a ragyogónak; 

65 ॐ शिररधन्वने नमः Oṁ giridhanvane namaḥ ..kinek fegyvere egy hegy; 



66 ॐ शिररशियाय नमः Oṁ giripriyāya namaḥ ...aki a hegyek kedvelője; 

67 ॐ िृशत्तवाससे नमः Oṁ kṛttivāsase namaḥ ...a bőr-ruhát viselőnek, 

68 ॐ िुरारातये नमः Oṁ purārātaye namaḥ ...kinek otthona a vadon; 

69 ॐ भिवते नमः Oṁ bhagavate namaḥ ....a prosperitás Urának; 

70 ॐ िमथाशधिाय नमः 
Oṁ pramathādhipāya 

namaḥ 
....akinek manók szolgálnak; 

71 ॐ मृत्युंजयाय नमः Oṁ mṛtyuṃjayāya namaḥ ....a halál legyőzőjének; 

72 ॐ सूक्ष्मतनवे नमः Oṁ sūkṣmatanave namaḥ 
...aki a legfinomabb a subtilisek 

között; 

73 ॐ जिद्व्याशिने नमः Oṁ jagadvyāpine namaḥ ...aki kitölti az egész világot; 

74 ॐ जिद्िुरवे नमः Oṁ jagadgurave namaḥ ....az összes világ Gurujának; 

75 ॐ व्योमिेिाय नमः Oṁ vyomakeśāya namaḥ 
...kinek haja szétterül az 

égbolton; 

76 
ॐ महासेनजनिाय 

नमः 

Oṁ mahāsenajanakāya 

namaḥ 
....aki Mahāsena eredete; 

77 ॐ िारुशवक्रमाय नमः Oṁ cāruvikramāya namaḥ ....a zarándokok védőjéhez; 

78 ॐ रुद्राय नमः Oṁ rudrāya namaḥ ...aki méltó a hódolatra; 

79 ॐ भूतितये नमः Oṁ bhūtapataye namaḥ 
....minden teremtmény 

forrásának; 

80 ॐ स्थाणवे नमः Oṁ sthāṇave namaḥ ...a rendíthetetlennek; 

81 ॐ अशहिुाध्न्याय नमः Oṁ ahirbudhnyāya namaḥ ....aki a kundalinīre várakozik; 

82 ॐ कदिंिराय नमः Oṁ digaṃbarāya namaḥ ....kinek palástja a kozmosz, 

83 ॐ अष्टमूताये नमः Oṁ aṣṭamūrtaye namaḥ ....kinek nyolcféle alakja van; 

84 ॐ अनेिात्मने नमः Oṁ anekātmane namaḥ ...az egyetlen lélekhez, 

85 ॐ साशत्विाय नमः Oṁ sātvikāya namaḥ ...a sattvikushoz; 

86 ॐ िुद्धशवग्रहाय नमः 
Oṁ śuddhavigrahāya 

namaḥ 
....aki kételyektől mentes; 

87 ॐ िाश्वताय नमः Oṁ śāśvatāya namaḥ ....aki örök és végtelen; 

88 ॐ खण्डिरिव ेनमः 
Oṁ khaṇḍaparaśave 

namaḥ 

....aki elvágja az elme 

kétségbeesését; 



89 ॐ अजाय नमः Oṁ ajāya namaḥ ..aki nem született; 

90 
ॐ िािशवमोििाय 

नमः 

Oṁ pāśavimocakāya 

namaḥ 
...az összes béklyó feloldójához; 

91 ॐ मृडाय नमः Oṁ mṛḍāya namaḥ ...aki csak kegyelmet mutat, 

92 ॐ ििुितये नमः Oṁ paśupataye namaḥ ....az állatok Urának; 

93 ॐ दवेाय नमः Oṁ devāya namaḥ ...az istenek Urának; 

94 ॐ महादवेाय नमः Oṁ mahādevāya namaḥ 
...aki a legnagyobb az istenek 

között; 

95 ॐ अव्ययाय नमः Oṁ avyayāya namaḥ ....a változatlannak; 

96 ॐ हरय ेनमः Oṁ haraye namaḥ ....a pusztítónak; 

97 ॐ भिनेिशभद ेनमः 
Oṁ bhaganetrabhide 

namaḥ 
...aki tönkretette Bhaga szemét; 

98 ॐ अव्यग्राय नमः Oṁ avyagrāya namaḥ ....aki szilárd és rezdületlen; 

99 ॐ दक्षाध्वरहराय नमः 
Oṁ dakṣādhvaraharāya 

namaḥ 

...aki elpusztította a dakshák 

áldozatát; 

100 ॐ हराय नमः Oṁ harāya namaḥ ....aki visszavonja a kozmoszt; 

101 ॐ िूषदन्तशभद ेनमः Oṁ pūṣadantabhide namaḥ ...aki megbüntette Pushant; 

102 ॐ अव्यक्ताय नमः Oṁ avyaktāya namaḥ ....a zavartalannak; 

103 ॐ सहस्राक्षाय नमः Oṁ sahasrākṣāya namaḥ ....a végtelen formák Urához; 

104 ॐ सहस्रिद ेनमः Oṁ sahasrapade namaḥ ...aki ezernyi helyen jelen van; 

105 ॐ अिविािदाय नमः 
Oṁ apavargapradāya 

namaḥ 

...aki az összes dolgot adja és 

elveszi; 

106 ॐ अनन्ताय नमः Oṁ anantāya namaḥ ....a végtelennek; 

107 ॐ तारिाय नमः Oṁ tārakāya namaḥ 
....az emberiség nagy 

felszabadítójának; 

108 ॐ िरमेश्वराय नमः Oṁ parameśvarāya namaḥ ....a Legfőbb Istennek. 

 

Papp József, 2015 


